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Schutzgebiet Creux de Terre in Chavornay (VD)
  

Das Schutzgebiet Creux de Terre umfasst mehrere Biotope von nationaler 

Bedeutung. Als Rastplatz für Wasser- und Zugvögel, als Amphibienlaichgebiet 

und als Lebensraum für Moorpflanzen und -tiere ist dieser Moorkomplex im 

Mittelland ein wichtiges Glied im Netz der Waadtländer Schutzgebiete.  

 

In der Mitte des in der Orbe-Ebene zwischen Chavornay und Orbe gelegenen 

Schutzgebiets befinden sich Moor- und Waldflächen, umgeben von landwirtschaftlich 

genutzten Wiesen und Äckern. Dank seinem Reichtum an Feuchtlebensräumen ist 

das Gebiet sowohl für Vögel als auch für Amphibien oder Pflanzen besonders 

attraktiv. Mehrere seltene und gefährdete Tier- und Pflanzenarten finden im 

Schutzgebiet Creux de Terre ideale Bedingungen für die Fortpflanzung oder die Rast 

auf ihrer Wanderung vor.  

 

Standortspezifische Flora  

Eine Besonderheit des Schutzgebiets Creux de Terre sind die ausgedehnten 

feuchten Pionierlebensräume, die jeweils im Sommer entstehen. Dieser 

Lebensraumtyp ist in der Schweiz selten geworden. Mehrere stark gefährdete Arten 

wie der Lauch-Gamander, der Lanzettblättrige Froschlöffel oder die Meerstrandbinse 

können sich im Schutzgebiet bei Chavornay behaupten.  

 

Gefährdete Fauna  

Auch für Watvögel, die ihre Nahrung in flachen Gewässern suchen, bieten diese 

besonderen Lebensräume günstige Bedingungen. Für diese Vögel ist das 

Schutzgebiet ein wichtiger Rastplatz in der Schweiz. Knapp 40 Vogelarten brüten 

hier, darunter die äusserst seltene Zwergdommel, die auf schilfbestandene 

Ufersäume angewiesen ist.  
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Bedeutung für die nationale und kantonale ökologische Infrastruktur  

Das Schutzgebiet Creux de Terre ist die letzte verbleibende grosse Moorfläche in der 

Orbe-Ebene, die fast vollständig entwässert wurde. Die Vielfalt und Qualität seiner 

Lebensräume machen das Gebiet zu einem der letzten Zufluchtsorte für 

feuchtigkeitsliebende Pflanzen- und Tierarten, die einst in der ganzen Region 

anzutreffen waren. Das Schutzgebiet bildet daher ein biologisches Reservoir für eine 

künftige Rekolonisierung natürlicher Habitate in der Ebene, insbesondere entlang der 

Kanäle und Fliessgewässer in der Umgebung. Das Schutzgebiet Creux de Terre ist 

ein wichtiges Glied der kantonalen ökologischen Infrastruktur und nimmt eine 

Brückenfunktion zwischen Jura und Mittelland wahr.  

 

Empfindlichkeit fordert Pflege und Respekt  

Ohne menschliche Eingriffe würde das Schutzgebiet rasch verwalden. Die Erhaltung 

der Lebensraumvielfalt im Schutzgebiet Creux de Terre erfordert daher eine 

regelmässige Pflege mit teils erheblichen Eingriffen: Im mehrjährigen Turnus werden 

Teilflächen abgetragen und entbuscht und grosse Bäume gefällt. Zudem wird der 

Weiher «Etang de Pra Bélisson» jedes Jahr im Sommer entleert.  

Wichtig ist auch die Bewahrung der Ruhe im Schutzgebiet, welches zahlreiche 

Besucherinnen und Besucher anlockt. Das Schutzgebiet Creux de Terre kann seine 

Attraktivität für ruheliebende Arten nur bewahren, wenn die Besucherinnen und 

Besucher die Bedürfnisse der Fauna und Flora respektieren und die Wege und 

Beobachtungsstationen nicht verlassen.  

 

 

Adresse für Rückfragen:  

 Catherine Strehler-Perrin, Direction générale de l’environnement, division 

Biodiversité et paysage, Kanton Waadt, Tel. 021 557 86 30 

 

Beilagen: 

 Bundesinventar der Wasser- und Zugvogelreservate von internationaler und 

nationaler Bedeutung, Objektblatt Nr. 114 Plaine de l'Orbe – Chavornay (VD) 

 Bundesinventar der Amphibienlaichgebiete von nationaler Bedeutung, Datenblatt 

des Objekts Nr. 265  

 Bundesinventar der Flachmoore von nationaler Bedeutung, Datenblatt des 

Objekts Nr. 1101 
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114 Plaine de l’Orbe – Chavornay (VD) 

Nationale Bedeutung 

Gebietsbeschreibung 
Das Schutzgebiet liegt südwestlich von Yverdon, zwischen Essert-Pittet, Chavornay und Orbe. 
In der Mitte des Gebiets befinden sich insbesondere Moorflächen von nationaler Bedeutung, 
umgeben von landwirtschaftlich genutzten Wiesen und Äckern. Das Gebiet ist für die Avifauna 
von besonderer Bedeutung, insbesondere als Nahrungs-, Rast- und Nistplatz für Wasservögel 
und Limikolen.  

Schutzziel 
Erhaltung des Gebietes als Nahrungsplatz für überwinternde Wasservögel, als Rastplatz für 
Limikolen und als wichtiger Lebensraum für Brutvögel. Aufwertung und Revitalisierung der 
biologisch besonders wertvollen Flächen, namentlich im Teilgebiet I. 

Besondere Bestimmungen 

Teilgebiet I 
 Das Befahren mit Motorfahrzeugen ist verboten. Vom Verbot ausgenommen sind land- und 

forstwirtschaftliche Tätigkeiten sowie der Unterhalt und die Kontrolle des Schutzgebiets und 
der Fauna.  

 Das Begehen ist nur auf den gekennzeichneten Wegen gestattet. Ausnahmen gelten für 
land- und forstwirtschaftliche Tätigkeiten sowie für den Unterhalt und die Kontrolle des 
Schutzgebiets und der Fauna.  

 Schifffahrt, Baden, Camping, Lagerfeuer, Modellboote und Modellluftfahrzeuge sind 
verboten. Eine Ausnahme gilt für Boote der Polizei sowie der für den Unterhalt und die 
Kontrolle des Schutzgebiets und der Fauna zuständigen Personen. 

 Veranstaltungen ohne direkten Zusammenhang mit der Beobachtung des Biotops durch die 
Öffentlichkeit sind verboten.  

Teilgebiet III 
 Das Überfliegen in geringer Höhe mit Fluggeräten aller Art ist verboten. Ausgenommen 

vom Verbot sind Flüge im Zusammenhang mit dem Betrieb der Strafvollzugsanstalten in 
der Orbe-Ebene oder zu wissenschaftlichen Zwecken. 
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Nr. 114 Plaine de l'Orbe - Chavornay (VD)

I
II

III

IV
V

   Jagd und Schifffahrt verboten
   Chasse et navigation interdites
   Jagd verboten; Schifffahrt eingeschränkt
   Chasse interdite; restrictions pour la navigation
   Jagd verboten; Schifffahrt nicht eingeschränkt;
   weitere Bestimmungen nach Art. 2, Abs. 2, Bst. c WZVV
   Chasse interdite; pas de restrictions pour la navigation; 
   autres dispositions selon art. 2, al. 2, let. c OROEM
   Spezialfälle
   Cas spéciaux
   Wildschadenperimeter
   Périmètre des dégâts dus au gibier



Bundesinventar der Amphibienlaichgebiete von nationaler Bedeutung
Inventaire fédéral des sites de reproduction de batraciens d'importance nationale
Inventario federale dei siti di riproduzione di anfibi di importanza nazionale
Inventari federal dals territoris da frega d'amfibis d'impurtanza naziunala

Objekt
Objet
Oggetto
Object

VD 265
Gemeinde(n), Kanton(e)
Commune(s), canton(s)
Commune(i), cantone(i)
Vischnanca(s), chantun(s)

Lokalität
Localité
Località
Localitad

Pré Bernard, Creux-de-Terre

Amphibienbestände / Peuplement en amphibiens / Popolazione di anfibi / Effectivs d'amfibis

Koordinaten 
Coordonnées 
Coordinate
Coordinatas

533'090 / 174'830

Mittlere Höhenlage
Altitude moyenne
Altitudine media
Autezza media

440 m

Fläche Bereich A
Surface secteur A
Estensione settore A
Surfatscha sectur A

24.4 ha

Fläche Bereich B
Surface secteur B
Estensione settore B
Surfatscha sectur B

18.4 ha

Weitere Bundesinventare
Autres inventaires fédéraux
Altri inventari federali
Auters inventaris federals

Hinweise / Indications / Indicazioni / Indicaziuns

La Rainette n'a plus été observée depuis une dizaine d'années. La présence massive de la Grenouille 
rieuse se répercute négativement sur les autres batraciens.

Population / population / popolazione / populaziun : 1 = klein oder nicht bekannt / petite ou non connue / piccola o di dimensione sconosciuta / pitschna u nunconuschenta
2 = mittel / moyenne / media / mesauna 3 = gross / grande / grande / gronda 4 = sehr gross / très grande / molto grande / fitg gronda

Chavornay

Triturus alpestris 3
Triturus helveticus 2
Triturus vulgaris 2

Bombina variegata 2
Bufo bufo 3
Hyla arborea 1

Rana esculenta 4
Rana temporaria 3

Flachmoor, bas-marais, palude, pali planiva 1101

Rana ridibunda 4
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VD 265
Objekt
Objet
Oggetto
Object

Bundesinventar der Amphibienlaichgebiete von nationaler Bedeutung
Inventaire fédéral des sites de reproduction de batraciens d'importance nationale
Inventario federale dei siti di riproduzione di anfibi di importanza nazionale
Inventari federal dals territoris da frega d'amfibis d'impurtanza naziunala

Lokalität
Localité
Località
Localitad

Pré Bernard, Creux-de-Terre

Bereich A / secteur A / settore A / sectur A
Bereich B / secteur B / settore B / sectur B 1:10'000

PK25 Reproduziert mit Bewilligung des Bundesamtes für Landestopographie (BA002709) © BUWAL, OFEFP, OFAFP, UFAGC



Bundesinventar der Flachmoore von nationaler Bedeutung
Inventaire fédéral des bas-marais d'importance nationale
Inventario federale delle paludi d'importanza nazionale

Objekt:
Objet:
Oggetto: 1101

Kanton
Canton
Cantone

Gemeinde
Commune
Comune

Lokalität
Localité
Località

Zentrum (Kartenblatt 1:25'000)
Centre (carte 1:25'000)
Centro (foglio 1:25'000)

Gesamtfläche
Surface totale
Superficie totale

Höhe ü.M.
Altitude
Altitudine

Objekte gemäss Hochmoorinventar
Objets selon l'inventaire des hauts-marais
Oggetti secondo l'inventario delle torbiere alte

Objekte gemäss Aueninventar
Objets selon l'inventaire des zones alluviales
Oggetti secondo l'inventario delle zone golenali

Zusammensetzung Composition Composizione

Übriges Divers Altro

Umgebung Environs Dintorni

Naturraum Région naturelle Regione naturale

VD

Chavornay

Pré Bernard

533'187 / 174 '833 (1203)

7.93 ha

438 m

-

-

(Schilf-)röhricht Roselière Canneto
Grosseggenried Marais à grandes laiches Palude a grandi carici

Hecken, Gehölze Haies, bosquets Siepi, boschetti
Gewässer, Quellfluren Plans d'eau, cours d'eau, sources Specchi e corsi d'acqua, sorgenti

Extensivkulturland, Heide Agriculture extensive, lande Agricoltura estensiva, brughiera
Intensivkulturland Agriculture intensive Agricoltura intensiva
Gehölze, Wald Bosquets, forêt Boschetti, bosco
Gewässer, Quellfluren Plans d'eau, cours d'eau, sources Specchi e corsi d'acqua, sorgenti

Mittelland Plateau Altipiano

Inscription: 1994 (première série) Réimpression: 1996



Bundesinventar der Flachmoore von nationaler Bedeutung
Inventaire fédéral des bas-marais d'importance nationale
Inventario federale delle paludi d'importanza nazionale

Objekt:
Objet:
Oggetto:

1101

Lokalität
Localité
Località

Fragment de la carte nationale 1:25'000, feuille 1203

Donnés numeriques PK25, reproduit avec l'autorisation de l'Office fédéral de topographie (BA013262).

Pré Bernard

1101

FM1101

Abgrenzung
Périmètre
Perimetro

Inscription: 1994 (première série) Réimpression: 1996
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